for the Varlous Scasons of the Year.
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CCWATERSHED.ORG/CAMPION . A congregational hymnal for the Extraordinary Form.
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princi-pi-o, et nunc, et semper, et in saécula saecu-lorum. A- men.
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A very Specia[ Catholic hymna[ will be released sometime in 2018 : CCWATERSHED.ORG/HYMN


http://www.ccwatershed.org/hymn/
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Possible Starting Pitch

VERSION 1926 « Gradual for RORATE MAss in Advent:
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sancto €é- jus? Inno-cens ma-nibus et mfindo corde.

VERSION 1955 « Gradual for RORATE MAss in Advent:
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CCWATERSHED.ORG/CAMPION o A congregational hymnal for the Extraordinary Form.



1926 ALLELUIA (Rorate Mass) during Advent :

Possible Starting

Pitch=F
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D6-minus té-cum : be-ne-dicta tu in mu-1li- é-ri- bus.

1955 ALLELUIA (Rorate Mass) during Advent :
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té-cum : be- ne-dicta tu in mu-li- é-ri- bus. Alleldia.

CCWATERSHED.ORG/CAMPION . A congregational hymnal for the Extraordinary Form.
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A very specia[ Catholic hymna[ will be released sometime in 2018 : CCWATERSHED.ORG/HYMN

Translation

Hail Mary, full of grace, the Lord is with thee. Blessed art thou amongst women, and
blessed is the fruit of thy womb.


http://www.ccwatershed.org/hymn/

OFFERTORY ¢ 4th Sunday of Advent, EF (Luke 1: 28, 42) Hail Mary, full of grace,
the Lord is with thee: blessed art thou amongst women, and blessed is the fruit of thy
womb. FSSP in Los Angeles  http://fssp.la “Arieruia” is added during Paschaltide
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-ve, Mari-a, grati-a plena, Domi-nus tecum:

Hail, Mary, of-grace Sull, the-Lord-is with-thee:
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benedi-cta tu in muli-éri-bus, et benedi-ctus fru-
blessed-art thou amongst women, & blessed-is the-
:
&
— "o,
£

ctus ventris tu-i.
Sruit of-womb of-thee.

When the following optional verses are used, one can either repeat the

entire antiphon (‘Ave Maria”) or begin at “benedicta tu in muliéribus.”

A
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(Luke 1: 34-35)
Vs. How can that
be, since I have ] ] .
no knowledge of V- Quémodo in me fi-et hoc, quae vi-rum non
man? The Spirit = I Ka
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of the Lord will T ol

come upon thee, , .. , . ;. .
and the power of ~ cognoésco! Spi-ri-tus Démi-ni supervéni-et in

the most High : -
: PP PP PP
will overshadow il e ", a A

thee.
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v.

te et virtus Altissi-mi obumbravit ti-bi.

CCWATERSHED.ORG/CAMPION « Congregational hymnal for the Latin Mass.

Antiphon Text: Ave, Maria, gratia plena, Déminus tecum: benedicta tu
in muliéribus, et benedictus fructus ventris tui.



Verbum Supernum (for Advent)

Literal translation of the Urbanite
version by Fr. Adrian Fortescue.
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V

ERBUM supér-num pré-di- ens, A Patre o-lim é-xi- ens, Qui na-

1. High Word of God, coming forth from the eternal Father, who being born in the fullness of time dost succour the world;
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tus orbi subve-nis Cursu decli- vi témpo-ris: 2. [llimi-na nunc pécto-ra
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:'n.

Tu-6que amo-re concrema; Audi-to ut praecédni- o Sint pulsa tandem lu-
2. Enlighten now our hearts and burn them with love of thee, that leaving earthly things they be filled with heavenly joy.
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bri-ca. 3. Judéxque cum post a-de-ris Rima-ri facta pécto-ris, Reddens vi-cem

3. And when the tribunal of the great judge condemns the wicked to fire, when his voice calls the good to their reward in heaven,

h'n

an o

pro abdi-tis Justisque regnum pro bonis, 4. Non demum arctémur ma-lis

Iﬂhl.l
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Pro qua-li-td-te crimi-nis, Sed cum Be- a-tis compo-tes Simus pe-rénnes

4. Let us not be cast into the darkness to burn in f/ames, but may we share L‘hejoy of heaven, seeing t/teface ofcod,

.I..nlll

cae-li-bes. 5. Laus, honor, vir-tus, glo-ri- a De-o Patri, et Fi-li- o, Sancto

5. To the Father, to the Son,

to the Ht}[y Spirit, as it

was, so always for all ages
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: o an 2 fa a2 o' a.
g m -
n
simul Pa-racli-to, In ssecu-l10- rum sae-cu-la. A-men.
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Chant score courtesy of Veronica Brandt.
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mi-se-ré-re no-bis.
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ta mundi:
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mi-se-ré- re nobis. Agnus Dé-i, *
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qui tollis peccd-ta mundi:

déna nobis pé-cem.

Ite Missa est, vel BenedicAmus Domino, uf in Missa precedenti.
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COMMUNION e 4th Sunday of Advent, EF (Is 7: 14) Behold a virgin shall conceive and
bear a son, and his name shall be called Emmanuel. Possible Starting Pitch = D
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Behold a-virgin shall-conceive, & bring-forth
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j!'_‘ﬁ;_—.w,.’_" congregation to view ancient manuscripts at Mass.

Em- ma- nu- el.

Emmanuel.
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1. The heavens show ]
forth the glory of God, —®

and the firmament . . .
declareth the work of 1. Ca-li endrrant gl6-ri- am De- i, et Ope-ra manu- um

his hands. A
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e-jus annunti- at firmamén- tum. Ecce virgo.

2. Day to day uttereth PP : . a: . » n & Iul
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speech, and night
to night showeth
knowledge. 2. Di- es di- é-i e-rdctat verbum, et nox nocti indi-cat
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sci- énti- am. Ecce virgo.
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principio, et nunc, et semper, et in saécula saecu-lérum. A- men.
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cldusit visce-ra factus hdmo. 2. Véra

Virgo, Dei Genitrix. *

1. Virgin Mother of
God, hewhomthe whole
world cannot contain,
was enclosed in thy
womb, and was made
man. o
2. True faith in the
Son has purified the
crimes of the world,
and thy virginity re-
mains intact.

3. Thee, the Mother
of Divine Love, the
universe doth proclaim
as its succour; Come
then to the help of
thy servants, O blessed
Mother.
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——a— a— 8 , ry be to the Father,
‘ | _ ' likewise to the Son,
fides Géni-ti * purgdvit crimina min- and to the Holy Ghost,
_ who is God.
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o benedicta, tu- is. 4. Glé-ri-a magna Patri, cédmpar sit
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glé-ri- a Néto, Spi-ri-tu-i Sdncto, glé-ri- a magna Dé-o.
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Amen.

A very special Catholic hymna[ will be released sometime in 2018 : CCWATERSHED.ORG/HYMN

Y The original text is ; Vera fide Génitus.


http://www.ccwatershed.org/hymn/
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